
PRIJEDLOG 

Na temelju članka 7. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora 
(Narodne novine broj 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
2012. godine donijela 

O D L U K U 
o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora između 

Vlade Republike Hrvatske i Vlade Republike 
Kosova o gospodarskoj suradnji 

I. 

Na temelju članka 139. Ustava Republike Hrvatske (Narodne novine, broj 85/2010-
pročišćeni tekst) pokreće se postupak za sklapanje Ugovora između Vlade Republike 
Hrvatske i Vlade Republike Kosova o gospodarskoj suradnji (u daljnjem tekstu: Ugovor). 

II. 

Republika Kosovo je potencijalni značajan gospodarski partner za Republiku 
Hrvatsku što pokazuje i interes hrvatskih društava zainteresiranih za ulaganja u Republiku 
Kosovo. Predloženi Ugovor izražava dvostrani interes za uzajamno razvijanje i jačanje 
gospodarske suradnje. 

Imajući u vidu pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji, odredbe Ugovora 
usklađene su s pravnom stečevinom Europske unije te su, kao takve, primjenjive i nakon 
ulaska Republike Hrvatske u članstvo Europske unije. 

III. 

Sklapanje Ugovora predlaže se radi unapređenja i poboljšanja ukupnih gospodarskih 
odnosa. Ugovorni okvir pruža dodatni poticaj i sigurnost trgovačkim društvima obiju 
ugovornih stranaka za jačanje međusobne gospodarske suradnje. Ugovor predviđa 
osnivanje Mješovite komisije za gospodarsku suradnju između ugovornih stranaka. 

IV. 

Prihvaća se Nacrt Ugovora kao osnova za vođenje pregovora. 

Nacrt Ugovora iz stavka 1. ove točke sastavni je dio ove Odluke. 

V. 



Određuje se izaslanstvo Republike Hrvatske za vođenje pregovora, u sljedećem 
sastavu: 

predstavnik Državnog ureda za trgovinsku politiku - voditelj izaslanstva; 
predstavnik Državnog ureda za trgovinsku politiku; 
predstavnik Ministarstva vanjskih i europskih poslova; 

Pregovori će se voditi diplomatskim putem te u tu svrhu nije potrebno osigurati 
dodatna sredstva u državnom proračunu Republike Hrvatske. 

VI. 

Ovlašćuje se prvi potpredsjednik Vlade Republike Hrvatske i ministar gospodarstva 
da, u ime Vlade Republike Hrvatske, potpiše Ugovor. 

VII. 

Izvršavanje Ugovora neće zahtijevati dodatna financijska sredstva iz državnog 
proračuna Republike Hrvatske. 

VIII. 

Ugovor ne zahtijeva donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, odnosno ne 
podliježe potvrđivanju po članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih 
ugovora. 

Klasa: 
Urbroj: 

Zagreb, 

PREDSJEDNIK 

Zoran Milanović 
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OBRAZLOŽENJE 

Državni ured za trgovinsku politiku smatra korisnim što skorije započeti pregovore za 
sklapanje Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Republike Kosova o 
gospodarskoj suradnji te, slijedom navedenog, predlažemo da Vlada Republike Hrvatske 
donose Odluku o pokretanju postupka za sklapanje navedenog Ugovora. 

Republika Kosovo je potencijalni značajan gospodarski partner za Republiku Hrvatsku. Za 
sada se gospodarska suradnja odvija kroz CEFTA 2006 sporazum koji je potpisan 19. 
prosinca 2006. godine, a kojim je, nakon potpisivanja Dodatnog protokola u prosincu 2011. 
godine predviđen bescarinski režim trgovine za sve proizvode. Robna razmjena je u 2011. 
godini porasla za 14% u odnosu na 2010. godinu. 

Pristupanjem Republike Hrvatske Europskoj uniji, Republika Hrvatska povući će se iz CEFTA 
2006 sporazuma te preuzeti Zajedničku trgovinsku politiku Europske unije. Time će doći do 
značajnih promjena uvjeta poslovanja za hrvatske tvrtke jer će se na uvoz proizvoda iz 
Republike Kosovo primjenjivati autonomne trgovinske povlastice koje Europska unija 
odobrava za zemlje Procesa stabilizacije i pridruživanja, dok će se na izvoz iz Republike 
Hrvatske prema Republici Kosovo primjenjivati puni iznos carina. 

Slijedom navedenog, a kako bi se budući gospodarski odnosi mogli nesmetano razvijati, 
smatramo korisnim ostvarivanje ugovornog odnosa na području gospodarske suradnje, za 
koji postoji dvostrani interes. Sklapanjem takvog ugovora nastavila bi se dosadašnja 
suradnja te bi se ona mogla dalje usmjeravati prema područjima koja su od interesa za obje 
strane, a učinio bi se i važan korak prema razvitku, rastu i unapređivanju gospodarskih 
odnosa dviju država. 

Ugovor bi bio pravna osnova za osnivanje Mješovite komisije za gospodarsku suradnju kojoj 
bi bio zadatak promicati suradnju u svim područjima gospodarstva od obostranog interesa. 

Ovaj međunarodni ugovor ne zahtijeva donošenje novih ili izmjenu postojećih zakona, 
odnosno ne podliježe potvrđivanju po članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju 
međunarodnih ugovora. 
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